
The Art of Friendship

“Honestly, what did you think of Germany and Russia 
before coming to Lazurny?
To me the answer might be simple and clear: Germany? The 
mother country of Leibniz and Kant, with a stern, 
disciplinary and rational people. And Russia? The country 
from which comes Tolstoij and Chekov with a passionate, 
diligent and sensitive people. Germans and Russians are 
different in so many ways that the only similarity of them is 
the fact that they are both different with us Chinese.
But that WAS my answer before I came here.
Because in Lazurny I began to realize the similarities 
between us. We all love dancing, playing games and having 
fun. We all are eager to know about others although we 
speak with different languages. We are all not so different 
from each other here in Lazurny. …
Perhaps we all tend to emphasize our differences since, in a 
way, we are different. But it is still important to realize that
in many ways we are the same. Look at our smiles that 
bloom under the sunshine. Look at the dances by which we 
enjoy ourselves together. And you will find that the 
cultural differences that separated us seem to blur 
and disappear. That´s what I found and what I hope you 
can also realize and cherish.”

Lazurny 2010
Russia

„Ich bin nun um einiges reicher. Ich kenne traditionelle Spiele z.B. 
aus Spanien und Schweden und die anderen kennen Traditionen aus 
unserem Land, aktuell angesagte deutsche Lieder und die passenden 
Tänze dazu. Ich würde jederzeit hierhin zurückkehren und hoffe 
nächstes Jahr wieder dabei sein zu können.“

„Lazurny 2010 – The art of friendship“ has been the 
greatest journey of my life. ... Summing up I can only say that I
hope that as many young people as possible can come to Lazurny 

to experience its art of friendship!”

„Dieses internationale Jugendcamp hat mir so viele 
schöne Erinnerungen, Erfahrungen und Welteindrücke 
gegeben. Es zeigt das jedes Land auf der Welt 
friedlich und freundschaftlich zusammen leben 
kann ohne das es Probleme gibt.“

„Now Lazurny 2010 is over. Unfortunately!We had a great
time in Russia! It was actually one of the best times of my life and I
surely will never forget it. Here I met so many lovely friendly and
communicative people from all over the world. I am proud that I
have been part of this unbelievable youth event.“

„Das Miteinander durch gemeinsame Spiele wie 
Basketball, Volleyball oder King Game, 
Discoabende, Turniere, Präsentationen, Ausflüge 
und so viel mehr.
...Also ein großes Lob an alle die zur 
Organisation beigetragen haben. Dieses Camp hat 
alle meine Erwartungen übertroffen!“

„Ich denke, dass das Camp eine gute Möglichkeit 

bietet Vorurteile gegenüber anderen Menschen 

zu beseitigen, Leute aus anderen Ländern kennen zu 

lernen und ´ne Menge Spaß zu haben. Ich würde 

jedem nur empfehlen einmal nach Lazurny zu fahren 

und sich vom Lazurny-Fieber anstecken zu lassen.“

„Dieses Gefühl von jedem akzeptiert zu sein und 
jeder kommt auf dich zu, egal ob du ihn kennst 
oder nicht, das find ich einfach toll!“


